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Пожалуйста,сначалавнимательнопрочитайтеданное
Руководство.
Уважаемыйпокупатель!
Мынадеемся,чтовашамашина,изготовленнаянасовременном
производствеипрошедшаятщательныйконтролькачества,обеспечитвам
наилучшиерезультаты.
ПоэтомурекомендуемвамвнимательнопрочитатьэтоРуководство,прежде
чемприступитькиспользованиюмашины,исохранитьегодлядальнейшего
использованиявсправочныхцелях.

ДанноеРуководствопоэксплуатации…
…поможетвамбыстроибезопаснопользоватьсямашиной.
• ПрочитайтеРуководствопоэксплуатациипередустановкойипуском

машины.
• Уделитеособоевниманиесоблюдениюинструкций,относящихсяк

безопасности.
• ХранитеэтоРуководствопоэксплуатациивлегкодоступномместе.Оно

можетпонадобитьсявамвбудущем.
• Прочитайтевседополнительныедокументы,поставляющиесясмашиной.
Просимучесть,чтоэтоРуководствопоэксплуатацииможетприменяться

длямногихдругихмоделей.Различиямеждумоделямибудутуказаныв
Руководстве.

Описаниесимволов
ВданномРуководствепоэксплуатациииспользуютсяследующиесимволы:
CВажнаяинформацияилиполезныесоветыпоэксплуатации
AПредупреждениеобопасныхситуацияхдляжизнилюдейиимущества.
BПредупреждениеонапряженииэлектросети.

Продукциясертифицирована.Информацияосертификациипотел.

8-800-200-23-56(звонокбесплатный).ПроизведеноООО«БЕКО»

601010Владимирскаяобласть,Киржачскийр-он,завод«БЕКО».



СОДЕРЖАНИЕ

1Вашастиральнаямашина 4

Обзор 4
Техническиехарактеристики 4

2Предупреждения 6

Общиеправилабезопасности 6
Первоеиспользование 6
Использованиепоназначению 6
Правилатехникибезопасности 7
Есливвашемдомеестьдети… 7

3Установка 8

Удалениеупаковочныхкреплений 8
Удалениетранспортировочных
креплений. 8
Выборместадляустановки 8
Регулировканожек 8
Подключениекводопроводнойсети. 9
Подсоединениексливу 9
Подключениекэлектрическойсети 10
Уничтожениеупаковочногоматериала10
Утилизациястароймашины 10

4Подготовкакстирке 11

Сортировкабелья 11
Подготовкаодеждыкстирке 11
Правильныйобъемзагрузки 11
Дверцазагрузки 12
Моющиеикондиционирующие
средства 12

5Выборпрограммыи
эксплуатациямашины 14

Панельуправления 14
Включениемашины 15
Выборпрограммы 15
Выборскоростиотжима 16
Таблицавыборапрограмми
энергопотребления 17
Дополнительныефункции 18
Отложенноевремя 18
Пускпрограммы 19
Ходвыполненияпрограммы 19
Изменениепрограммыпосленачала
работыпрограммы 19
Блокировкаотдетей 20

Завершениепрограммыпутемее
отмены 20
Окончаниепрограммы 20

6Краткаяинструкциядля
повседневногопользования21

7Чисткаиуход 23

Выдвижнойраспределитель
моющихсредств 23
Дверцазагрузкиибарабан 23
Корпусипанельуправления 23
Фильтрыподачиводы 23
Сливостаткаводыичистка
фильтранасоса 23

8Устранениенеисправностей
 26



RU4

Верхняякрышка

Выдвижной
распределитель
моющихсредств

Панельуправления

Ножки,регулируемые
повысоте

Дверцазагрузкибелья

Крышкафильтра

1

2

3

4

5

6

Обзор

1Вашастиральнаямашина

Рисунок1

1

2

3

4

5

6



RU5

Техническиехарактеристики

Техническиехарактеристикиданноймашинымогутизменятьсябез
предварительногоуведомлениявцеляхповышениякачестваизделия.Рисункив
данномРуководствеявляютсясхематичнымиимогутнеполностьюсоответствовать
вашемуизделию.
Значения,указанныенаэтикеткахмашиныивсопроводительнойдокументации,
полученывлабораторныхусловияхсогласносоответствующимстандартам.В
зависимостиотусловийэксплуатациииокружающейсредыданныезначениямогут
изменяться.

Модели

Максимальнаявместимость   
бельядлястирки(кг).

Высота(см)

Ширина(см)

Глубинa(см)

Веснетто(кг).

Электропитание(В/Гц).

Потребляемыйток(А)

Мощность(Вт)

Циклотжима(максоб./мин.)

WKD 25106 PT

5

84

60

45

64

230/50

10

2200

1000
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Просимпрочитатьследующую
информацию.Впротивномслучае
имеетсяопасностьполучениятравм
илинанесенияматериальногоущерба.
Крометого,обязательстваогарантиии
ответственностиутратятсилу.

Общиеправила
безопасности
• Неустанавливайтемашинунапол,

покрытыйковром.Впротивном
случае,недостаточнаявентиляция
подднищеммашиныможетпривести
кперегревуэлектрическихдеталей.
Этоможетсоздатьпроблемыв
работестиральноймашины.

• Еслиповрежденшнурпитания
илиштепсельнаявилка,дляих
ремонтаследуетобратитьсяв
УполномоченныйСервисныйЦентр.

• Проверьтеводяныешлангина
предметизноса.Неиспользуйте
старые/изношенныешлангиподачи
воды.Этоможетстатьпричиной
появленияпятеннабелье.

• Надежнозакрепляйтесливнойшланг,
чтобыпредотвратитьвозможную
протечкуводыиобеспечить
необходимыйзаборисливводы
машиной.Оченьважнонедопускать
перегибов,зажатияилиблокировки
заливногоисливногошланговпри
перемещениимашинынаместопосле
ееустановкииличистки.После
установкимашиныубедитесь,что
вилкашнурапитанияикранподачи
водылегкодоступны.

• Конструкциястиральноймашины
предусматриваетпродолжение
работыпослеперерывавподаче
электроэнергии.Невозможно
отменитьпрограмму,нажавкнопку
«Вкл./Выкл.».Послевосстановления
подачиэлектроэнергиимашина
возобновитвыполнениепрограммы.
Дляотменыпрограммынажмите
кнопку«Пуск/Пауза/Отмена»
втечение3секунд(см.раздел
«Отменапрограммы»).

• Придоставкемашинывнейможет
оказатьсянебольшоеколичество
воды.Этоостатокводыпосле
заводскогопроцессаконтроля
качества,чтовполненормально.Это
невреднодлямашины.

• Некоторыенеисправности,с

которымивыможетестолкнуться,
вызываютсяработойкоммунальной
инфраструктуры.Передобращением
вУполномоченныйСервисныйЦентр
дляотменывведеннойвмашину
программынажмитекнопку«Пуск/
Пауза/Отмена»втечение3секунд.

Первоеиспользование
• Дляподготовкимашиныкстирке

выполнитепервыйциклстиркибез
загрузкибельясмоющимсредством
попрограмме«Хлопок90°С».

• Приустановкемашиныубедитесь,что
подсоединенияккранамхолоднойи
горячейводывыполненыправильно.
Впротивномслучаепоокончании
стиркивашебельебудетгорячими
можетбыстроизнашиваться.

• Еслиплавкийпредохранительили
автоматическийвыключатель
рассчитаннатокменее16ампер,
обратитеськквалифицированному
электрику,чтобыустановить
предохранительилиавтоматический
выключательна16ампер.

• Прииспользованиимашиныс
трансформаторомилибезнего,
убедитесьвналичиизаземления,
выполненногоквалифицированным
электриком.Нашакомпанияне
несетответственностизаущерб,
вызванныйиспользованиемданного
электроприборабеззаземления.

• Приподготовкевашеймашины
киспользованию,преждечем
обращатьсявУполномоченный
СервисныйЦентр,убедитесь,что
подачаводыизкранаисистема
сливаводыфункционируют
нормально.Впротивномслучае,
обратитеськквалифицированному
сантехникудляустранения
неисправностей.

Использованиепо
назначению
• Данноеизделиепредназначенодля

бытовогоприменения.
• Машинуможноиспользоватьтолько

длястиркииполосканиятканейс
соответствующеймаркировкой.

• Разрешаетсяиспользование
толькопредназначенныхдля
стиральныхмашинмоющихсредств,
кондиционеровидобавок.

2Предупреждения
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• Соблюдайтеинструкциипоуходу,
указанныенаизделияхизтканей,
атакжепрочиеуказаниякомпаний-
производителеймоющихсредств
длястиральныхмашин.Запрещается
стиратьвмашинезанавескииз
стекловолокна.

Правилатехники
безопасности
• Данныйбытовойприборследует

подключитькрозеткесзаземлением,
защищеннойсоответствующим
предохранителем.

• Заливнойисливнойшлангивсегда
должныбытьнадежнозакреплены,и
недолжныиметьповреждений.

• Передвключениеммашины
надежнозакрепитесливнойшланг
нараковинеиливанне.Существует
опасностьполученияожогов,таккак
температурастиркиможетбытьочень
высокой!

• Неоткрывайтедверцудлязагрузки
бельяинеизвлекайтефильтр,
есливбарабанеестьвода.В
противномслучае,имеетсяопасность
затопления,атакжеполучения
ожоговотгорячейводы.

A Осторожно:вовремястиркивода
можетнагреватьсядо90°Си,как
следствие,стекломожетбытьочень
горячим

• Никогданепытайтесьоткрыть
дверьдлязагрузкибелья,еслиона
заблокирована!Дверцузагрузки
можнооткрытьчерезнесколько
минутпослеокончанияпрограммы
стирки.

• Еслимашинанеиспользуется,выньте
вилкуизрозетки,перекройтекран
подачиводы.

• Никогданепромывайте
электроприборводойизшланга!
Имеетсяопасностьпоражения
электротоком!Передчисткоймашины
всегдаотключайтеееотсети,вынув
вилкуизрозетки.

• Никогданеприкасайтеськвилке
влажнымируками.Чтобывынуть
вилкуизрозетки,нетянитеза
шнурпитанияилисамумашину,
всегдаберитесьтолькозавилку.
Непользуйтесьмашинойс
повреждениямишнурапитанияили
штепсельнойвилки.

• Неприкасайтеськмашиневлажными
рукамиилиногами.

• Непозволяйтедетямилилицам,

неознакомленнымсданным
Руководствомпользоватьсямашиной
безвашегоприсмотра.

• Неоставляйтемашинупод
воздействиематмосферныхявлений
(дождь,прямыесолнечныелучиит.д.)

• Приперемещениимашиныне
поднимайтееёзауправляющие
ручки,законтейнердлямоющих
средств,шлангииликабельпитания.
Приперевозкелюкнедолжен
опиратьсянатележку.

• Воизбежаниетравмпозвоночника
поднимайтемашинувдвоём.

• Недопускайтескоплениявокруг
машинынаполуначёсовипуха.

• Непытайтесьремонтироватьмашину
самостоятельно.Впротивномслучае,
выподвергаетеопасностисвою
жизньижизньдругихлиц.

• Вслучаевозникновения
неисправностей,которыенеудается
устранитьспомощьюинформации,
содержащейсявРуководствепо
эксплуатации:

 Выключитемашину,выньтевилку
изрозетки,перекройтекранподачи
водыиобратитеськпредставителю
УполномоченногоСервисного
Центраитребуйтеиспользования
оригинальныхзапчастей.Нарушение
этихправилподвергаетвасриску.

Есливвашемдомеесть
дети…
• Электробытовыеприборымогут

представлятьопасностьдлядетей.
Недопускайтедетейкработающей
машине.Неразрешайтеимпортить
машину.

• Закрывайтедверцудлязагрузки
белья,есливывыходитеиз
помещения,вкоторомустановлена
машина.

• Всемоющиесредствахранитев
безопасноминедоступномдлядетей
месте.
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Удалениеупаковочных
креплений
Дляудаленияупаковочныхкреплений
наклонитемашину.Снимите
упаковочныекрепления,потянувза
ленту.

Удаление
транспортировочных
креплений.
CПередэксплуатациеймашины

необходимоснятьпредохранительные
транспортировочныеболты.В
противномслучаемашинаможет
бытьповреждена!

1.Гаечнымключомослабьтеболтытак,
чтобыонисвободновращались(«C»)

2.Снимитепредохранительные
транспортировочныеболты,
осторожноповорачиваяих.

3.Установитезаглушки(находятсяв
пакетевместесРуководствомпо
эксплуатации)вотверстияназадней
стенке.(«P»)

CСохранитепредохранительные
транспортировочныеболтыв
надежномместедлядальнейшего
использования,есливпоследствии
придетсятранспортироватьмашину.

CНеперевозитемашину,еслине
установленыпредохранительные
транспортировочныеболты!

Выборместадляустановки
Установитемашинувместе,где
отсутствуетопасностьзамерзания,в
устойчивомгоризонтальномположении.
CПолдолженвыдерживать

соответствующуюнагрузку!
C Еслистиральнаямашинаи

сушильныйавтоматустанавливаются
вертикальнодругнадруга,их
примерныйсуммарныйвеспри
полнойзагрузкеможетдостигать180
кг.

Важно:
• Неставьтебытовойприборнакабель

питания.
• Соблюдайтерасстояниенеменее1

смотдругоймебели.
• Устанавливайтемашинунатвердой

поверхности,неустанавливайтеее
наковресдлиннымворсомилина
подобныхповерхностях.

Регулировканожек
CНепользуйтесьникакими

инструментамидляослабления
стопорныхгаек.Впротивномслучае
ихможноповредить.

1.Вручнуюослабьтестопорныегайки
наножках.

2.Отрегулируйтеихтак,чтобымашина
стояларовноиустойчиво.

3.Важно:послерегулировкиснова

3Установка
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затянитевсестопорныегайки.

Подключениек
водопроводнойсети.
Важно:
• Необходимыйнапорводыв

водопроводедляработымашины
долженсоставлять1-10бар(0,1–
1,0MПа).Еслинапорводывыше,
установитередукционныйклапан.

• Подсоединитеспециальныешланги,
входящиевкомплектпоставки,к
водоприемнымпатрубкамнамашине.
Шлангс«красной»отметкой(макс.
90°C)предназначендлязаливки
горячейводы,ашлангс«синей»
отметкой(макс.25°C)-дляхолодной
воды.

• Воизбежаниепротечкиводыв
местахсоединениявкомплектвходят
резиновыепрокладки(4прокладки
длямоделейсдвойнойсистемой

подачиводыи2прокладкидля
другихмоделей),установленные
нашлангах.Этипрокладки
следуетустановитьнаобаконца
шлангавместахподсоединенияк
водопроводномукрануикмашине.
Прямойконецшлангасфильтром
следуетподсоединитьккрану,а
изогнутыйконецшланга-кмашине.
Хорошозатянитегайкинашланге
рукой;никогданепользуйтесьдля
этогогаечнымключом.

• Послеподсоединенияшлангов
полностьюоткройтекраныдля
проверкивозможнойпротечкив
местахподсоединения.Вслучае

протечкизакройтекраниотвинтите
гайку.Проверьтепрокладкуи
тщательнозатянитегайкуещераз.
Дляпредотвращенияпротечки
водыи,вызванногоэтим,ущерба,
закрывайтекраны,когдамашинане
используется.

• Моделисоднимводоприемным
патрубкомнеследуетподключать
ккранугорячейводы.Этоможет
вызватьповреждениебелья,либо
машинаможетпереключитьсяна
режимзащитыинеработать.

Приустановкемашинынаместопосле
обслуживанияиличисткинедопускайте
перегибов,зажатияиблокировки
шлангов.

Подсоединениексливу
Шлангсливаводыможноповеситьна
крайраковиныиливанны.Сливной
шлангследуетпрочноприкрепитьк
сливу,чтобыонневыпадализместа
крепления.

Важно:
• Конецсливногошлангаможнопрямо

подсоединитькканализацииилик
раковине.Привсехтипахсоединений
следуетобеспечитьнадежное
крепление.Вашдомможетбыть
затопленводой,есливовремя
сливаводышлангвырветсяизместа
подсоединения.

• Шлангдолженбытьзакрепленна
высотеминимум40смимаксимум
100см.

• Еслишлангидетвверхпослеукладки
наполуилиблизкокполу(навысоте
менее40смотпола),сливводыбудет
затруднен,ибельеможетоставаться
мокрым.Поэтойпричинеследует
соблюдатьпараметрывысоты,
указанныенарисунке.

• Дляпредотвращенияпопадания
грязнойводыобратновмашину,
конецшланганельзяпогружатьв
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сливаемуюводу.Воздухдолжен
иметьвозможностьпоступатьвконец

шланга.Шлангследуетвставить
вотверстиеканализационного
стоканаглубинуболее15см.Если
шлангслишкомдлинный,егоможно
укоротить.

• Конецшланганельзясгибать,нельзя
наступатьнанего,междумашинойи
канализационнымсливомнедолжно
бытьсгибовшланга.

• Еслишлангслишкомкороткий,его
можноудлинитьдополнительным
отрезком.Длинашлангапосле
выходаизмашинынедолжна
превышать3,2м.Воизбежание
протечекводыследует
обеспечитьнадежноесращивание
удлинительногошлангаисливного
шлангамашинысоответствующим
соединителем.

Подключениек
электрическойсети
Подключитемашинукрозетке
сзаземлением,защищенной
соответствующимпредохранителем.
Важно:
• Подключениедолжно

осуществлятьсявсоответствиис
национальнымистандартами.

• Послеустановкимашиныкабель
питаниядолженбытьлегко
доступным.

• Напряжениеидопустимыепараметры
предохранителейуказанывразделе
«Техническиехарактеристики».

• Напряжениеввашейсетидолжно
соответствоватьнапряжению,
указанномувспецификации.

• Запрещаетсяподключениексетис
использованиемадаптеров,тройников
илиудлинителей.

BЗаменуповрежденногошнура

питаниядолженвыполнять
квалифицированныйэлектрик.

BПользоватьсямашинойс
поврежденнымшнуромзапрещается!
Опасностьпораженияэлектротоком!

Уничтожениеупаковочного
материала
Упаковочныематериалымогут
представлятьопасностьдлядетей.
Хранитеупаковочныйматериалв
недоступномдлядетейместеили
утилизируйтеего,рассортировавв
соответствиисправиламиутилизации.
Неутилизируйтеихвместесобычными
бытовымиотходами.
Упаковочныематериалывашей
машиныизготовленыизматериалов,
подлежащихвторичнойпереработке.

Утилизациястароймашины
Утилизациюстароймашиныследует
осуществлятьэкологическибезопасным
способом.
• Чтобыузнать,какутилизировать

машину,выможетеобратитьсяк
местномупредставителюфирмыили
вцентрутилизациитвердыхотходов.

Передутилизациеймашиныотрежьте
шнурпитанияивыведитеизстроя
замокдверцымашины.
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Сортировкабелья
• Рассортируйтебельепотипуткани,

цвету,степенизагрязненияи
допустимойтемпературестирки.

 Обязательнособлюдайте
рекомендации,указанныенаярлыках
одежды.

Подготовкаодеждык
стирке
Бельесметаллическимиэлементами
(например,бюстгальтеры,пряжки
ремнейиметаллическиепуговицы)
можетповредитьмашину.Удалите
металлическиедеталиилипоместите
такиеизделиявмешокдлястирки,
наволочкуит.п.

• Проверьтекарманыиизвлекитевсе
посторонниепредметы,например,
монеты,ручки,скрепки.По
возможности,вывернитекарманыи
почиститеихщеткой.

• Мелкиепредметыодежды,такиекак
детскиеноски,нейлоновыечулкии
т.п.,положитевмешокдлястирки
белья,наволочкуит.п.Этотакже
предохранитихотповреждения.

• Шторызагружайтевмашину
аккуратно.Снимитенаправляющиеи
крепленияштор.

• Застегнитемолнии,пришейте
ослабленныепуговицы,заштопайте
дырыиразрывы.

• Стирайтеизделиясознаком
«машиннаястирка»или«ручная
стирка»толькопосоответствующей
программе.

• Нестирайтевместецветноеибелое
белье.Новыевещитемногоцвета
изхлопкамогутсильнополинять.
Стирайтеихотдельно.

• Передстиркойнеобходимо
соответствующимобразом
обработатьстойкиезагрязнения.
Есливынеуверенывтом,какэто
сделать,обратитесьвхимчистку.

• Используйтетолькотекрасители/
преобразователицветаисредства
дляудалениянакипи,которые
подходятдлямашиннойстирки.
Всегдаследуйтеинструкциямна
упаковке.

• Стирайтебрюкииделикатные
изделияодежды,вывернувих
наизнанку.

• Изделияизангорскойшерстиперед
стиркойподержитенесколькочасов
вморозильнике.Этоуменьшит
скатываниешерсти.

Правильныйобъемзагрузки
• Максимальныйобъемзагрузки

зависитоттипабелья,степени
загрязненияипрограммы
стирки,которуювысобираетесь
использовать.

CМашинарегулируетколичество
водывсоответствиисобъемом
загруженногобелья.

CСоблюдайтерекомендации,
указанныев«Таблицевыбора
программ».Еслимашина
перегружена,результатыстирки
ухудшатся.

можностирать
вмашинес

центрифугой

нестиратьв
машинес

центрифугой

глажка
разрешена

теплая
глажка

Сушкав
подвешенно
мсостоянии

негладить

температура
стирки

не
используйте

отбеливатель

можетбыть
использован

отбеливатель

стиркав
машине

запрещена

неотжимать

сухаячистка
запрещена

Сушитена
горизонтальной
поверхности.

нестирайте

сухая
чистка

стиркас
деликатными,

короткими
программами.

4Подготовкакстирке



RU12

Далеевкачествепримераприведенвес
некоторыхпредметов.

Типбелья Вес(г)
Купальныйхалат 1200
Салфетка 100
Пододеяльник 700
Простыня 500
Наволочка 200
Скатерть 250
Полотенце 200
Вечернееплатье 200
Нижнеебелье 100
Мужскойрабочий
комбинезон 600

Мужскаярубашка 200
Мужскаяпижама 500
Блуза 100

Дверцазагрузки

Навремявыполненияпрограммы
дверцазапирается.Дверцуможно
открытьтолькочерезнекотороевремя
послезавершенияпрограммы.
• Откройтедверцу.
• Загрузитебельевмашину,свободно

уложивего.
• Нажмитенадверцу,покаонаплотно

незакроетсясощелчком.Проверьте,
чтобыпредметыстиркинебыли
защемленыдверцей.

Моющиеи
кондиционирующие
средства
Выдвижнойраспределитель
моющихсредств
Распределительмоющихсредствимеет
триотделения:
Распределительмоющихсредствможет
бытьдвухтиповвзависимостиот
моделивашеймашины.

-(I)длязамачивания
-(II)дляосновнойстирки
-(III)сифон
–( )длякондиционера

Моющие,кондиционирующиеи
прочиесредствадлястирки
Передвключениемпрограммыстирки
добавьтемоющееикондиционирующее
средство.
Никогданеоткрывайтеконтейнердля
моющихсредстввовремявыполнения
программыстирки!
Еслииспользуетсяпрограммабез
замачивания,нетнеобходимости
добавлятьвконтейнермоющее
средстводлязамачивания(отделение
№I).
Неследуетвыбиратьпрограммубез
замачивания,еслибудетиспользоваться
моющеесредствовспециальном
мешочкеилираспределяющий
шарик.Выможетепоместитьмоющее
средствовспециальноммешочке
илираспределяющийшариквместес
бельемвбарабанвашеймашины.

Выбормоющегосредства
Выбортипамоющегосредствазависит
оттипаицветаткани.
• Дляцветныхибелыхтканей

используйтеразличныемоющие
средства.

• Стирайтешерстяныевещи,используя
специальноемоющеесредство,
предназначенноеспециальнодля
шерсти.

• Используйтемоющиесредства,
предназначенныеспециальнодля
стиральныхмашин.

Количествомоющегосредства
Количествоиспользующегосямоющего
средствазависитотколичествабелья,
степенизагрязненияижесткостиводы.
• Непревышайтерекомендации

наупаковкемоющегосредства
воизбежаниеповышенного
пенообразования,ухудшенного
полоскания,атакжедляэкономии
средстви,вконечномсчете,для
защитыокружающейсреды.

• Длянебольшихобъемовбельяипри
слабомзагрязнениииспользуйте
меньшееколичествомоющего
средства.

• Длявысококонцентрированных
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моющихсредствточнособлюдайте
дозировку.

Количество
моющего
средства

Длязамачивания 1/2дозы

дляосновной
стирки 1доза

прижесткойводе дополнительно
1/2дозы

Кондиционер
Добавьтекондиционерв
соответствующееотделение
распределителямоющихсредств.
• Пользуйтесьсоотношениями,

рекомендованныминаупаковке.
• Никогданепревышайтеотметку

уровня(>max<);впротивномслучае
средстводлякондиционирования
будетизрасходованобезпользы.

• Есликондиционерутратилтекучесть,
разбавьтеконцентрированный
кондиционерводойперед
добавлениемеговраспределитель
моющихсредств.

Жидкиемоющиесредства
Прииспользованиижидкихили
гелеобразныхмоющихсредств
учитывайтеследующее:
• Жидкоемоющеесредствоможет

оставлятьпятнанабелье,если
выбранафункцияотложенного
времени.

• Непользуйтесьжидкиммоющим
средством,есливыстираетес
использованиемфункцииотложенного
времени.

• Припрограммесзамачиванием
неиспользуйтежидкоемоющее
средстводляосновнойстирки.

• Используйтедозировочнуючашку,
предлагаемуюпроизводителем
моющегосредства,исоблюдайте
инструкциинаупаковке.

Крахмал
• Добавлятьжидкийкрахмал,

порошкообразныйкрахмалили
красительследуетвотделение
длякондиционера,какуказанона
упаковке.

• Никогданеиспользуйтекондиционер
длятканиикрахмалодновременнов
одномциклестирки.

• Вытритевнутреннюючастьбарабана
послеиспользованиякрахмала.

Недопущениеобразованиянакипи
• Принеобходимостииспользуйте

толькосоответствующие
средствадляудалениянакипи,
предназначенныеспециальнодля
стиральныхмашин.Всегдаследуйте
инструкциямнаупаковке.
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1-Кнопка«Вкл./Выкл.»
2-Блокировкадверцы*
3-Индикаторывыполненияпрограммы*
4-Блокировкакнопок*
5-Ручкарегулировкискоростиотжима*
6-Ручкавыборапрограмм*
7-Кнопкаотложенногостарта
8-Кнопкидополнительныхфункций*
9-Кнопка«Пуск/Пауза/Отмена»

*СогласномоделиВашейстиральноймашины

Панельуправления

Рисунок2

5Выборпрограммыиэксплуатациямашины
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Включениемашины
Подготовьтемашинуквыбору
программ,нажавкнопку«Вкл./Выкл.».
Принажатиикнопки«Вкл./Выкл.»
загораетсялампочка«Блокировка
дверцы»,указываянато,чтодверцу
можнооткрыть.Длявыключения
машинынажмитекнопку«Вкл./Выкл.»
ещераз.
CНажатиекнопки«Вкл./Выкл.»не

означает,чтопрограммазапущена.
Дляначалавыполненияпрограммы
нажмитекнопку«Пуск/Пауза/
Отмена».

Выборпрограммы
Выберитесоответствующуюпрограмму
изтаблицыпрограммиследующей
таблицытемпературыстиркив
соответствиистипом,количествоми
степеньюзагрязнениябелья.Выберите
нужнуюпрограммуспомощьюкнопки
выборапрограммы.
C Каждаяизэтихосновныхпрограмм

включаетвсебяполныйпроцесс
стирки,втомчислестирку,
полосканиеи,принеобходимости,
отжим.

90˚C

Нормальнозагрязненные,
белыехлопчатобумажные
ильняныеткани.
(Например,салфетки
длякофейногостолика,
скатерти,полотенца,
простыни)

60˚C

Нормально
загрязненные,прочно
окрашенныельняные,
хлопчатобумажныеили
синтетическиеткани
(например:рубашки,
ночныерубашки,
пижамы),атакже
слабозагрязненные
белыельняныеткани
(например,нижнеебелье)

40˚C-30°C-
Стиркав
холодной
воде

Дляделикатныхтканей
(например:тюлевых
занавесок),смешанных
тканей,втомчисле
синтетикиишерсти.

C Программыограничиваютсянаиболее
высокойскоростьюотжима,
подходящейдляопределенноготипа
белья.

C Привыборепрограммырассортируйте

бельепотипуткани,цвету,
степенизагрязненияидопустимой
температурестирки.

C Всегдавыбирайтеминимальную
необходимуютемпературу.Более
высокаятемператураозначает
повышенноеэнергопотребление.

C Болееподробноопрограммахсм.в
разделе«Таблицавыборапрограмм».

Основныепрограммы
Взависимостиотвидатканиимеются
следующиеосновныепрограммыстирки:
•Хлопок
Спомощьюэтойпрограммывыможете
стиратьпрочныеизделияодежды.
Стиркаэнергичнымидвижениямив
течениеболеепродолжительногоцикла.
Рекомендуетсядляизделийизхлопка
(например,простыни,пододеяльникии
наволочки,купальныехалаты,нижнее
бельеит.п.).
•Синтетика
Спомощьюэтойпрограммывыможете
стиратьменеепрочныеизделия.Стирка
деликатнымидвижениямивтечение
болеекороткогоцикла.Программа
рекомендуетсядлясинтетических
тканей(например,длярубашек,
блуз,смешанныхсинтетических/
хлопчатобумажныхтканейит.п.).Для
шторитюлярекомендуетсяпрограмма
«Синтетика40°»сфункциями
замачиванияилёгкойглажки.Не
следуетдобавлятьмоющеесредство
вотделениедлязамачивания.
Следуетдобавлятьменьшемоющего
средствавотделениераспределителя
дляосновнойстиркицикла,таккак
трикотажные(кружевные)изделияиз-
засвоейячеистойструктурыобразуют
обильнуюпену.
•Бережнаястирка
Спомощьюэтойпрограммывыможете
стиратьизделияизделикатных
тканей.Посравнениюспрограммой
«Синтетика»стиркапроизводится
болееделикатнымидвижениямии
непредусматриваетпромежуточного
отжима.Ееследуетприменять
дляизделий,длястиркикоторых
рекомендуетсяделикатныйрежим.
•Шерсть
Спомощьюэтойпрограммывы
можетестиратьшерстяныеткани,
предназначенныедлямашиннойстирки.
Пристиркевыбирайтетемпературу
всоответствиисрекомендациямина
этикеткаходежды.Дляшерстяных
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тканейрекомендуетсяиспользовать
соответствующиемоющиесредства.
•Ручнаястирка
Спомощьюэтойпрограммывыможете
стиратьшерстяные/деликатные
предметыодеждысэтикеткой«не
длямашиннойстирки»,длякоторых
рекомендуетсяручнаястирка.Приэтой
программестиркабельявыполняется
оченьделикатнымидвижениями,не
повреждающимивашуодежду.

Дополнительныепрограммы
Дляособыхслучаевимеются
дополнительныепрограммы:
CДополнительныепрограммымогут

отличатьсявзависимостиотмодели
вашеймашины.

•Детскаяодежда
Обеспечиваетсяповышеннаягигиена
благодаряболеедлительному
нагреваниюидополнительномуциклу
полоскания.Рекомендуетсядлястирки
детскойодеждыиодеждылюдей,
страдающихаллергией.
•Интенсивнаястирка
Спомощьюэтойпрограммывыможете
стиратьпрочнуюисильнозагрязненную
одежду.Приэтойпрограмместирка
вашейодеждыбудетвыполняться
болеепродолжительноевремяис
дополнительнымцикломполоскания
посравнениюспрограммой«Хлопок».
Выможетеиспользоватьеедлясильно
загрязненныхвещей,полоскание
которыхвыхотитевыполнитьв
умеренномрежиме.
•Микс40°(смешаннаястирка)
Этупрограммуможноиспользовать
дляодновременнойстиркиизделийиз
хлопкаисинтетики,несортируяих.
•Мини30
Этапрограммаиспользуетсядля
быстройстиркинебольшогоколичества
незначительнозагрязненныхтканейиз
хлопка.
Специальныепрограммы
Дляособыхслучаевприменениявы
можетевыбратьлюбуюизследующих
программ:
•Полоскание
Этапрограммаиспользуется,есливы
хотитеотдельнопрополоскатьили
накрахмалитьбелье.
•Отжим
Этапрограммаосуществляетотжим
бельясмаксимальновозможной
скоростьювращения,заданнойпо

умолчанию.
CДляделикатногобельяследует

использоватьпониженнуюскорость
отжима.

•Слив
Этапрограммаиспользуетсядляслива
водыпослеостановкибельясводойв
машине.

Выборскоростиотжима
Навашеймашинеможновыполнить
отжимбельянамаксимальнойскорости,
используяручкувыбораскорости(в
моделях,оснащенныхручкойвыбора
скоростиотжима).Сцельюзащиты
одеждывашамашинаотжимаетбелье
соскоростьювращениянеболее800
об./мин.впрограммахстиркисинтетики,
инеболее600об./мин.впрограмме
стиркишерсти.Крометого,есливы
хотитепропуститьотжимивынуть
белье,повернитеручкувыбораскорости
вположение«безотжима».

CЧтобыслитьводубезотжимапо
завершениипрограммы,выможете
использоватьфункцию«безотжима».
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Таблицавыборапрограммиэнергопотребления

•:Имеетсявозможностьвыбора
*:Выборосуществляетсяавтоматически,отменитьнельзя.
**:Программаопределенияэнергопотребления(EN60456)

Расходводыиэлектроэнергии,атакжедлительностьпрограммымогутотличаться
отзначений,указанныхвтаблице,изависятотнапораводы,еежесткостии
температуры,температурыокружающейсреды,типаиколичествабелья,выбора
дополнительныхфункций,атакжеколебанийнапряжениявсети.

CДополнительныефункциивтаблицемогутотличатьсявзависимостиотмодели
вашеймашины.
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Хлопок 90 5 150 50 1.70 • • • • • •

Хлопок 60** 5 140 47 0.85 • • • • • •

Хлопок 40 5 120 47 0.65 • • • • • •

Интенсивная 60 5 160 55 1.00 • • • •

Детская 65 5 170 60 1.00 * • • • •

Синтетика 60 2.5 115 50 0.95 • • • • • •

Синтетика 40 2.5 100 50 0.50 • • • • • •

Микс 40 3.5 95 45 0.50 • • • • • •

Бережнаястирка 40 2 70 55 0.35 • • • • •

Шерсть 40 1.5 55 45 0.30 • • • •

Ручнаястирка 30 1 40 35 0.15 • •

Мини30 30 2.5 30 45 0.25 • •
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Дополнительныефункции
Кнопкивыборадополнительных
функций
Передзапускомпрограммывыберите
нужныедополнительныефункции.
CКнопкивыборадополнительных

функциймогутотличатьсяв
зависимостиотмоделивашей
машины.

Выбордополнительнойфункции
Есливыбираетсяфункция,котораяне
можетработатьвместесфункцией,
выбраннойранее,тогдаранее
выбраннаяфункцияотменяется,
активнойостаетсяфункция,выбранная
последней.
Например:есливыхотитевыбрать
вначалезамачивание,азатем
режимбыстройстирки,замачивание
отменяется,арежимбыстройстирки
остаетсяактивным.
Нельзявыбратьдополнительные
функции,несовместимыеспрограммой
(см.«Таблицувыборапрограмм»).

Замачивание
Замачиваниеследуетвыполнять
толькодлясильнозагрязненного
белья.Беззамачиванияэкономится
электроэнергия,вода,моющеесредство
ивремя.
CЗамачиваниебезмоющего

средстварекомендуетсядлятюля
иштор.Следуетдобавлятьменьше
моющегосредствавотделение
распределителядляосновной
стиркицикла,таккактрикотажные
(кружевные)изделияиз-засвоей
ячеистойструктурыобразуют
обильнуюпену.

Быстраястирка
Даннаяфункцияможетбыть
использованадляпрограммстирки
изделийизхлопкаисинтетики.При
ееиспользованииуменьшаетсявремя
стиркислабозагрязненногобелья,а
такжеколичествоцикловполоскания.
Сокращаетвремявыполнения
программыприблизительнона45минут.
Удалениешерстиживотных
Этафункцияпозволитвамизвлечь
волоскидомашнихживотных,
оставшиесянавашеодежде.При
выбореэтойфункциивашамашина
добавляетвциклпрограммы
замачиваниеидополнительное
полоскание.Такимобразом,стиральная
машина,используяна30%большеводы,

болееэффективноудаляетволоски
домашнихживотных.
Нивкоемслучаенемойтедомашних
животныхввашейстиральноймашине.

Лёгкаяглажка
Этафункцияослабляетдвижение
барабана,атакжеограничивает
скоростьотжимадляпредотвращения
сминаниябелья.Крометого,стирка
происходитприболеевысокомуровне
воды.
CИспользуйтеэтуфункциюдлястирки

деликатногоилегкосминаемого
белья.

CКаждыйразпривыбореэтой
дополнительнойфункциизагружайте
машинунаполовинумаксимального
объема,указанноговтаблице
программ.

Стиркавхолоднойводе
Этойпрограммойвыможете
воспользоваться,еслихотитевыполнить
стиркувхолоднойводе.

Отложенныйстарт

ДЕЙСТВИТЕЛЕНДЛЯМОДЕЛЕЙС
ОТЛОЖЕННЫМСТАРТОМ
Есливыхотитевыполнитьстиркубелья
позднее,выможетеотсрочитьзапуск
программына3часа,6часовили9
часов.
1. Откройтедверцудлязагрузкибелья,

загрузитебельеидобавьтемоющее
средствовраспределитель.

2.Задайтепрограммустирки,
температуру,скоростьотжимаи,при
необходимости,дополнительные
функции.

3.Приоднократномнажатиикнопки
отложенногостарта,происходит
выборотсрочкина3часа,и
загораетсясоответствующий
светодиод.Еслинажатьэтукнопку
ещераз-на6часов;аеслинажать
ееещераз,будетвыбранаотсрочка
запускана9часов.Еслинажать
кнопкуотложенногостартаеще
одинраз,функцияотложенного
стартабудетотменена.Установите
отложенноевремяпосвоему
желанию.

4.Отложенноевыполнениевыбранной
программызапускаетсяпутем
нажатиякнопки«Пуск/Пауза/
Отмена»послевыборавремени
отсрочки.

CВыможетедобавить/вынутьбельев
периодотсчетаотложенногостарта.
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Изменениеиотменаотложенного
старта.
1. Дляпереключениямашиныврежим

остановкинажмитекнопку«Пуск/
Пауза/Отмена».

2.Послевыборановоговремени
отсрочкидляначалавыполнения
программынажмитекнопку«Пуск/
Пауза/Отмена».

CЕслипослевыборановоговремени
отсрочкиниодинизиндикаторов
выбора3-6-9незагорелся,это
означает,чтофункцияотложенного
времениотменена.

Пускпрограммы
1. Дляначалавыполненияпрограммы

нажмитекнопку«Пуск/Пауза/
Отмена».

2.Кнопка«Пуск/Пауза/Отмена»будет
подсвечиваться,указываянато,что
программавключена.

3.Дверцаблокируется,илампочка
«Блокирокадверцы»гаснет.

Ходвыполненияпрограммы
Ходвыполненияпрограммы
отображаетсянаиндикаторе
выполненияпрограммы.
Вначалекаждогоциклапрограммы
загораетсясоответствующая
индикаторнаялампочка,аиндикатор
выполненногоциклагаснет.Крайний
справасимволвряду-этосимвол
выполняемоговданныймоментцикла.
Послевыборапрограммыстиркии
нажатиякнопки«Пуск/Пауза/Отмена»
загораетсясимвол«Стирка»на
индикаторевыполненияпрограммы.
Лампочка«Отжим»загоритсяпри
завершающемциклеотжима.Лампочка
«Блокировкадверцы»сновазагорится
послеокончанияпрограммыи
разблокировкидверцы.
Выможетепереключитьмашинуво
времяработыврежим«Пауза»нажав
кнопку«Пуск/Пуза/Отмена».Вэтом
случаеподсветка«Пуск/Пауза/Отмена»
начнетмигать.
CЕслимашинанеотжимаетбелье,

программа,возможно,находитсяв
режимеостановкисводой,илиже
включиласьсистемаавтоматической
коррекцииотжимаиз-за
неравномерногораспределениябелья
вмашине.

Изменениепрограммы
посленачалаработы
программы
Этуфункциюможноиспользовать
послетого,какмашинаначаластирку
различныхгрупптканейводной
закладкеприболеевысокойилинизкой
температуре.
Например:
Нажмитеиудерживайтевтечение3
секундкнопку«Пуск/Пауза/Отмена»
дляотменыпрограммыивыбора
программы«Хлопок40»вместо
программы«Хлопок60».
Вращаяручкувыборапрограмм,
выберитепрограмму«Хлопок40».
Дляначалавыполненияпрограммы
нажмитекнопку«Пуск/Пауза/Отмена».
CВыполнениепрограммы,выбранной

первой,будетпродолжено,дажепри
вращенииручкивыборапрограмми
выборарежимадругойпрограммыво
времяработымашины.Вамследует
отменитьвыполняющуюсяпрограмму,
чтобыизменитьпрограммустирки.
(см.раздел«Отменапрограммы»).

Выбориотменадополнительной
функции/температуры/скорости
отжима
1. Дляпереключениямашиныврежим

«Пауза»нажмитекнопку«Пуск/
Пауза/Отмена».

2.Изменитедополнительнуюфункцию,
температуруискоростьотжима.

3.Дляначалавыполненияпрограммы
нажмитекнопку«Пуск/Пауза/
Отмена».

CВыбордолженсоответствовать
программе.Например,еслимашина
выполняетосновнойциклстирки,
выможетевыбратьфункцию
дополнительногополоскания,ноне
можетевыбратьзамачивание.

CСкоростьотжимаитемпература,
выбранныепервыми,будут
оставатьсядействительными
дажеприизмененииположения
ручкивыбораскоростиотжима
илитемпературы.Чтобыизменить
скоростьотжимаилитемпературу,
нажмитекнопку«Пуск/Пауза/
Отмена»ипереключитемашинув
режим«Пауза».Послеэтогоможно
выбратьновуюскоростьотжимаи
температуру.
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Добавление/удалениебельяв
режимеожидания
Есливыхотитедобавитьвмашину
бельепосленачалацикластирки,
переключитемашинуврежим
«Пауза»,нажавкнопку«Пуск/
Пауза/Отмена».Через1-2минутына
индикаторевыполненияпрограмм
загоритсялампочка«Блокировка
дверцы»,еслиуровеньводывмашине
достаточный.Открывдверцу,можно
добавитьбельеиливынутьего.Если
лампочка«Блокировкадверцы»не
горитпостояннымсветомпослеэтого
времени,уровеньводывмашине
недостаточен,ибельедобавитьнельзя.
Выможетевозобновитьвыполнение
программы,снованажавкнопку«Пуск/
Пауза/Отмена».

Блокировкакнопок
Дляпредотвращенияпрерывания
выполняющейсяпрограммынажатием
кнопокимеетсяфункцияблокировки
кнопок.Чтобыактивироватьблокировку
кнопокпосленачалапрограммы
стирки,нажмитекнопкипервойи
второйдополнительныхфункций
слеваодновременновтечение3
секунд.Привключенииблокировки
загоритсясигнальнаялампочкафункции
блокировкикнопокнаиндикаторе
выполненияпрограмм.
Чтобызапуститьновуюпрограммупо
окончаниипредыдущей,иливнести
изменениявпрограмму,следует
отключитьблокировкуотдетей.
Дляотключенияблокировкикнопок
нажмитетежекнопкивтечение3
секунд.

Завершениепрограммы
путемееотмены
Выполнениепрограммы,выбранной
первой,будетпродолжено,дажепри
измененииположенияручкивыбора
программ.Новуюпрограммуможно
выбратьилизапуститьпослеотмены
программыдляизмененияпрограммы
стирки.
Дляотменылюбойвыбранной
программы• Нажмитекнопку«Пуск/Пауза/

Отмена»втечение3секунд.По
окончанииэтоговремениподсветка
кнопки«Пуск/Пауза/Отмена»ивсе
индикаторыпогаснут,алампочка
«Отжим»загорится.Еслидверца
разблокирована,вселампочкина

индикаторепогаснут,алампочка
«Блокировкадверцы»загорится.При
загораниилампочки«блокировка
дверцы»выможетевыбратьи
запуститьновуюпрограмму.• Машинаможетнеболее3разслить
изалитьводу,чтобыохладитьбелье
изавершитьпроцесссливаводы.
Лампочка«Отжим»загораетсятакже,
есливыполняетсяпроцессотмены
вовремявыполненияпрограммы.
Лампочка«Отжим»гаснет,когда
процесссливазавершается.Когда
загоритсялампочка«Блокировка
дверцы»,можнооткрытьдверцуи
выбратьновуюпрограмму.

Окончаниепрограммы
Когдапрограммазавершится,на
индикаторевыполненияпрограммы
загоритсялампочка«Блокировка
дверцы».Можнооткрытьдверцу.
Машинаготоваквыполнению
следующегоцикла.
Длявыключениямашинынажмите
кнопку«Вкл./Выкл.».
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пользования
Подготовка
1. Полностьюоткройтекран.Проверьте,

плотнолизатянутыкрепления
шлангов.

2.Загрузитебельевмашину.
3.Добавьтемоющеесредствои

кондиционер.

Пуск
1. Нажмитекнопку«Вкл./Выкл.».
2.Выберитепрограммуитемпературу

стирки.
3.Принеобходимости(взависимостиот

модели):
– выберитедополнительнуюфункцию;
– установитескоростьотжима;
– задайтеотложенноевремя.
4.Закройтедверцузагрузкибелья.
5.Нажмитекнопку«Пуск/Пауза/

Отмена».

Отменапрограммы• Нажмитекнопку«Пуск/Пауза/
Отмена»втечение3секунд.По
окончанииэтоговремениподсветка
кнопки«Пуск/Пауза/Отмена»ивсе
индикаторыпогаснут,алампочка
«Отжим»загорится.Еслидверца
разблокирована,вселампочкина
индикаторепогаснут,алампочка
«Блокировкадверцы»загорится.
Призагораниилампочки«Блокировка
дверцы»выможетевыбратьи
запуститьновуюпрограмму.• Машинаможетнеболее3разслить
изалитьводу,чтобыохладитьбелье
изавершитьпроцесссливаводы.
Лампочка«Отжим»загораетсятакже,
есливыполняетсяпроцессотмены
вовремявыполненияпрограммы.
Лампочка«Отжим»гаснет,когда
процесссливазавершается.Когда
загоритсялампочка«Блокировка
дверцы»,можнооткрытьдверцуи
выбратьновуюпрограмму

Дополнительнаязагрузкабелья• Этовозможнотолькоприследующих
условиях:

– втечениеотложенноговремени,
CВыможетедобавитьиливынуть

бельевтечениеотложенноговремени
(поканеначнетсявыполнение
программы).

– вначалецикластирки,

CМожнодобавитьбельевмашинуво
времяследующегоцикла,толькопри
условии,чтоуровеньводыдостаточно
низкийдлятого,чтобыможнобыло
открытьдверцу,иеслитемпературав
машиненизкая.

Длядобавлениябельяпосленачала
программы:

1. Нажмитекнопку«Пуск/Пауза/
Отмена».Подождите,покаможно
будетоткрытьдверцу.Когдалампочка
«Блокировкадверцы»будетгореть
постояннымсветом,выполните
следующеедействие.

2.Откройтедверцуидобавьтебелье.
3.Закройтедверцузагрузкибелья.
4.Нажмитекнопку«Пуск/Пауза/

Отмена».

Программаврежимеостановкис
водой
C Бельеможнооставитьвмашине
сводойналюбоевремяпослезаливки
водывовремяпоследнегоцикла
полоскания.Передпускомпрограммы
установитьручкурегулировки
скоростивположение“безотжима”.
Когдазавершитсязаливкаводыво
времяпоследнегоциклаполоскания,
подсветка«Пуск/Пауза/Отмена»начнет
мигать.
Есливыхотитеслитьводубезотжима:
• Нажмитекнопку«Пуск/Пауза/

Отмена».Программапродолжит
работуивыполниттолькосливводы.

Есливыхотитеотжатьбелье,когда
машинанаходитсявэтомрежиме:
• Задайтескоростьотжима.

Нажмитекнопку«Пуск/Пауза/
Отмена».Выполнениепрограммы
возобновится.Машинавыполнитслив
водыиотжимбелья.

Повторныйотжимбелья
Системаконтролянеравномерной
загрузкиможетостановитьотжимв
случаенеравномерногораспределения
бельявбарабане.
Есливыхотитеповторноотжатьбелье:
1.Перераспределитепрежнююукладку

бельявмашине.
2.Выберитепрограммуотжима.
3.Установитескоростьотжима,еслив

вашеймашинеимеетсярегулировка
скоростиотжима.

6Краткаяинструкциядляповседневного
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4.Нажмитекнопку«Пуск/Пауза/
Отмена».

Позавершенииработы
программы
1. Наиндикаторевыполнения

программызагоритсялампочка
«Блокировкадверцы».Откройте
дверцуивыгрузитебелье.

2.Нажмитекнопку«Вкл./Выкл.».
3.Закройтекранподачиводы.
4.Расправьтескладкинарезиновой

прокладкедверцызагрузкии
проверьтеотсутствиезагрязнений.

5.Дляпросушкиоставьтеоткрытыми
дверцузагрузкиираспределитель
моющихсредств.
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Выдвижной
распределительмоющих
средств
Удаляйтеостаткипорошкав
распределителе.Дляэтого:
1. Нажмитенаточку,указанную

пунктиром,насифоневотделении
длякондиционера,ипотяните
насебя,покаконтейнернебудет
извлеченизмашины.

C Есливотсекедлякондиционера
начинаетсобиратьсясмесьводы
икондиционирующегосредства,
превышающаянормальныйобъем,
сифонследуетпрочистить.

2.Промойтевыдвижной
распределительисифонвраковине
обильнымколичествомтеплойводы.
Надевайтезащитныеперчаткиили
пользуйтесьспециальнойщеткой,
чтобынеприкасатьсякостаткам
моющихсредстввраспределителе
причистке.

3.Послечисткиустановите
распределительнаместо.
Проверьте,чтобысифоннаходился
насвоемместе.

Дверцазагрузкиибарабан
Послекаждойстирки:
• Убедитесьвотсутствиипосторонних

предметоввбарабане.

• Еслиотверстиевгофрезасорилось,
прочиститеегоспомощью
зубочистки.

C Наличиепостороннихметаллических
предметоввмашинеможетпривести
кобразованиюпятенржавчины.В
этихслучаях:

 Барабаночищайтеспомощью
средствадлячисткинержавеющей
стали.Никогданепользуйтесь
металлическимиилипроволочными
мочалками.

Корпусипанель
управления

Принеобходимости:
• Протирайтенаружныепанели

машинымыльнойводойилимягким
моющимсредством.Вытирайтеих
насухомягкойтканью.

• Длячисткипанелиуправления
пользуйтесьтолькомягкойвлажной
тканью.

CНикогданепользуйтесьжесткой
губкойилиабразивнымматериалом.
Этоможетповредитьокрашенныеи
пластмассовыедетали.

Фильтрыподачиводы
Фильтрыимеютсянаконцекаждого
впускногопатрубкадляводыназадней
стенкемашины,атакженаконце
каждогозаливногошланга,вместе
подсоединениякводопроводному
крану.Этифильтрыпредотвращают
попаданиевмашинупосторонних
веществигрязиизводы.Помере
загрязненияфильтрыследуеточищать.
• Закройтекраны.
• Снимитегайкизаливныхшланговдля

очисткиповерхностейфильтровво
впускныхпатрубкахсоответствующей

7Чисткаиуход



RU24

щеткой.
• Еслифильтрысильнозагрязнены,

ихможноизвлечьплоскогубцамии
почистить.

• Извлекитефильтрыизпрямых
концовзаливныхводяныхшлангов
вместеспрокладкамиитщательно
промойтеподструейводы.

• Аккуратноустановитепрокладкии
фильтрынаместоизатянитегайки
шланговвручную.

Сливостаткаводыичистка
фильтранасоса
Системафильтраввашеймашине
предотвращаетзасорениекрыльчатки
насосатвердымипредметами,такими
какпуговицы,монетыиволокнаткани
вовремясливаводыизмашины.Это
обеспечиваетнормальныйсливводыи
продлениесрокаслужбынасоса.
• Еслимашиненеудаетсявыполнить

слив,возможно,засоренфильтр
насоса.Фильтрследуетчиститьраз
в2годаилиприкаждомзасорении.
Длячисткифильтранасосаследует
слитьводу.

Крометого,водуследуетполностью
сливатьвследующихслучаях:
• передтранспортировкоймашины

(например,припереезде);
• когдаимеетсяугрозазамерзания.
Длячисткизагрязненногофильтраи
сливаводы:
1-Выньтевилкуизрозеткидля
отключениямашиныотсети.
A Вмашинеможетнаходитьсявода,

нагретаядо90°С.Поэтому,во
избежаниеожога,фильтрследует
чиститьтолькопослетого,каквода
внутриохладится.

2-Снимитекрышкуфильтра.Крышка
фильтраможетсостоятьизоднойили
двухчастей,взависимостиотмодели
вашеймашины.
Еслионасостоитиздвухчастей,
нажмитенавыступкрышкифильтра

внизиизвлекитеее,потянувнасебя.
Еслионасостоитизоднойчасти,
возьмитееесдвухсторониснимите
крышку,потянувксебе.

3-Некоторыемоделинашихмашин
снабженыаварийнымсливнымшлангом.
Надругихмашинахтакогошлангане
имеется.

Есливашамашинаоснащенааварийным
сливнымшлангом,выполните
следующиедействия,какпоказанона

рисункениже:
• Достаньтесливнойшлангнасосаиз

отсека.
• Поместитевместительнуюемкость

подконецшланга.Слейтеводув
емкость,вынувпробкунаконце
шланга.Еслиобъемводыпревышает
емкостьконтейнера,закройтешланг
пробкой,слейтеводуиземкости,
послечеговозобновитепроцесс
слива.

• Позавершениисливаводызакройте
конецшлангапробкойиуложите
шлангобратнонаместо.

Есливашамашинанеоснащена
аварийнымсливнымшлангом,
выполнитеследующиедействия,как
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показанонарисункениже:
• Длясливаводыизфильтра

установитевместительнуюемкость
передфильтром.

• Ослабьтефильтрнасоса(против
часовойстрелки),покавода
неначнетпоступатьчерез
отверстие.Направьтепотокводы
вустановленныйпередфильтром
контейнер.Пролитуюводуможно
собратьвпитывающейтряпкой.

• Когдаводынеостанется,выверните
фильтрнасоса,покаонполностьюне
освободится,иизвлекитеего.

• Очиститевнутреннюючастьфильтра
отосадков,атакжепространство
вокругкрыльчаткинасосавслучае
попаданияволокон.

• Есливашамашинаимеетструйную
систему,убедитесьвтом,что
фильтрустановленнаместов
корпусенасоса.Неприлагайте
излишнихусилийприустановке
фильтравкорпус.Фильтрдолжен
бытьполностьювкрученвкорпус,
впротивномслучаеводаможет
протекатьчерезкрышкуфильтра.

4-Закройтекрышкуфильтра.
Закройтедвухкомпонентнуюкрышку
фильтрамашины,нажавнаеевыступ.

Закройтенеразъемнуюкрышкуфильтра
машины,установивнижниевыступыв
соответствующиеположения,инажав
нанижнюючастькрышки.
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Неисправность Возможнаяпричина Объяснение/Рекомендация

Невозможно
включитьили
выбратьпрограмму.

Машинапереключилась
врежимсамозащиты
из-занеисправности
коммунальной
инфраструктуры(например,
напряжениесети,давление
водыит.п.).

Выполнитесброс,нажавкнопку«Пуск/Пауза/
Отмена»втечение3секунд(см.раздел«Отмена
программы»)

Вмашинеимеется
вода.

Придоставкемашины
внейможетоказаться
небольшоеколичество
воды.Этоостатокводы
послезаводскогопроцесса
контролякачества,что
вполненормально.

Этоневреднодлямашины.

Протечкаводыпод
днищеммашины.

Неисправностьшланговили
фильтранасоса.

Проверьтенадежностьустановкипрокладокв
заливныхшлангах.
Плотноподсоединитешлангккрану.
Убедитесь,чтофильтрнасосаполностьюзакрыт.

Машинаненабирает
воду.

Закрытводопроводный
кран. Полностьюоткройтеводопроводныекраны.

Перегибзаливногошланга. Выровняйтезаливнойшланг.
Засорилсяфильтр
водоприемногопатрубка. Очиститефильтрводоприемника.

Дверцазагрузки
приоткрыта. Закройтедверцузагрузкибелья.

Машинанесливает
воду.

Сливнойшлангзасорился
илиперекручен. Прочиститеиливыровняйтешланг.

Засоренфильтрнасоса. Очиститефильтрнасоса.

Машинавибрирует
илишатается.

Неотрегулировано
положениеножекмашины. Отрегулируйтеножкимашины.

Несняты
транспортировочные
предохранительныеболты.

Удалитетранспортировочныепредохранительные
болты.

Возможноколичествобелья
вмашиненедостаточно. Загрузитебольшебельявмашину.

Машинаперегружена
илибельераспределено
неравномерно

Уменьшитеобъембельяилираспределите
нагрузкуравномерновручную.

Возможнокасаниемашины
ктвердойповерхности.

Убедитесь,чтомашинанекасаетсяпосторонних
предметов.

Машина
остановиласьвскоре
послезапуска
программы.

Машинаможетвременно
остановитьсяиз-западения
напряжениявсети.

Онавозобновитработупослевозврата
напряжениянанормальныйуровень.

Набраннаявода
сразужесливается.

Неправильноеположение
сливногошланга.

Подсоединитесливнойшланг,какописанов
Руководствепоэксплуатации.

Вовремястирки
водавмашинене
видна.

Этонеявляется
неисправностью.Снаружи
машиныуровеньводыне
виден.

8Устранениенеисправностей
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Дверца
заблокирована.

Уровеньводыможетбыть
вышеуровнядверцы Запуститепрограмму«Отжим»или«Слив»

Машинаможетподогревать
водуиливыполнятьцикл
отжима.

Дождитесьзавершенияпроцесса.

Электрическиймеханизм
блокировкипозволяет
открытьдверцутолько
черезнесколькоминут
послезавершения
программы.

Дождитесьзавершенияпроцесса.

Машиназаливает
водупослеотмены
программы.

Внутренняячастьмашины
нагрета.

Посоображениямбезопасностинесколькораз
долженбытьвыполненнаборисливводы.

Стиркадлится
дольше,чемуказано
вРуководстве

Слабыйнапорводы.

Машинабудетожидать,поканенаберется
достаточноеколичествоводы,чтоможет
увеличитьвремястиркивоизбежание
некачественнойстиркииз-занедостаткаводы.

Недостаточноенапряжение
всети.

Времястиркиувеличиваетсяпринизком
напряжениивсети,чтобыизбежать
некачественнуюстирку.

Низкаятемпература
поступающейводы.

Еслитемпературапоступающейводынизкая,
времястиркиувеличиваетсядляподогреваводы.
Времястиркитакжеможетбытьувеличеново
избежаниенекачественнойстирки.

Возможно,вмашине
неравномернораспределено
белье.

Возможно,включиласьсистемаавтоматической
коррекцииотжимаиз-занеравномерного
распределениябельявбарабане.
Возможно,бельевбарабанезапуталось
(собралосьвмешок).Бельеследует
перераспределитьисновазапуститьотжим.
Еслибельевбарабанераспределено
неравномерно,отжимнепроизводится,чтобыне
повредитьмашинуиокружающиепредметы.

Увеличилосьчисло
полосканийи/или
количествоводы,
необходимойдля
полоскания.

Количествоводыувеличиваетсядляулучшения
полосканияи,принеобходимости,можетбыть
добавлендополнительныйциклполоскания.
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Машинанепрерывно
выполняетстирку.
Отсутствует
обратныйотсчет
оставшегося
времени.

Вслучаеостановки
обратногоотсчетапри
заливкеводы:
Таймерненачнетобратный
отсчет,покавмашинуне
будетзалитодостаточное
количествоводы.

Машинабудетожидать,поканенаберется
достаточноеколичествоводы,чтобыизбежать
плохихрезультатовстиркииз-занедостаткаводы.
Затемтаймерначнетобратныйотсчет.

Вслучаеостановки
обратногоотсчетанастадии
нагреванияводы:
Обратныйотсчетне
начнется,поканебудет
достигнутатемпература,
выбраннаядляпрограммы.

Вслучаеостановки
обратногоотсчетанастадии
отжима:
Возможно,вмашине
неравномернораспределено
белье.

Возможно,включиласьсистемаавтоматической
коррекцииотжимаиз-занеравномерного
распределениябельявбарабане.
Возможно,бельевбарабанезапуталось
(собралосьвмешок).Бельеследует
перераспределитьисновазапуститьотжим.
Еслибельевбарабанераспределено
неравномерно,отжимнепроизводится,чтобыне
повредитьмашинуиокружающиепредметы.

Машинапостоянно
выполняетотжим.
Отсутствует
обратныйотсчет
оставшегося
времени.

Возможно,вмашине
неравномернораспределено
белье.

Возможно,включиласьсистемаавтоматической
коррекцииотжимаиз-занеравномерного
распределениябельявбарабане.
Возможно,бельевбарабанезапуталось
(собралосьвмешок).Бельеследует
перераспределитьисновазапуститьотжим.
Еслибельевбарабанераспределено
неравномерно,отжимнепроизводится,чтобыне
повредитьмашинуиокружающиепредметы.

Невыполненотжим.

Возможно,вмашине
неравномернораспределено
белье.Поэтомупрограмма
завершенабезотжима.

Возможно,включиласьсистемаавтоматической
коррекцииотжимаиз-занеравномерного
распределениябельявбарабане.
Возможно,бельевбарабанезапуталось
(собралосьвмешок).Бельеследует
перераспределитьисновазапуститьотжим.
Еслибельевбарабанераспределено
неравномерно,отжимнепроизводится,чтобыне
повредитьмашинуиокружающиепредметы.

Машинанебудет
производитьслив,есливода
неслитаполностью.

-Проверьтефильтр.
-Проверьтесливнойшланг.

Низкоекачество
стирки:
Бельестановится
серым

-Используется
недостаточноеколичество
моющегосредствав
течениедлительного
времени.
-Стиркапринизкой
температуревтечение
длительноговремени.
-Используется
недостаточноеколичество
моющегосредствадля
жесткойводы(набелье
остаетсязагрязнение).
-Используетсяслишком
большоеколичество
порошка(порошокостается
набелье).

-Используйтеколичествопорошка,
рекомендованноедляводыданнойжесткостии
дляданноготипабелья.
-Выбирайтеподходящуюдлябельятемпературу
стирки.
-Еслижесткостьводывысокая,то
использованиенебольшогоколичествапорошка
можетпривестиктому,чтобельестанетсерого
цвета.
-Избавитьсяотсерогоцветатрудно,еслиэто
произошло.
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Низкоекачество
стирки:
Пятнанельзя
вывестииудалить.
Бельене
отбеливается.

Используетсянедостаточное
количествомоющего
средства.

Используйтерекомендованныйобъеммоющего
средствадлябелья.

Вмашинузагружено
чрезмерноеколичество
белья.

Неперегружайтемашину.

Неверныйвыборпрограммы
итемпературыстирки.

Выбирайтедлябельясоответствующую
программуитемпературустирки.

Использованоне
подходящеемоющее
средство.

Использованнеправильный
типмоющегосредства.

Добавляйтемоющеесредствовнужное
отделениераспределителя.
Несмешивайтемоющеесредствос
отбеливателями.

Низкоекачество
стирки:
неприятныйзапах

Масляныенакопленияна
барабанепопалинабелье.

Подобныезапахиислоибактериймогут
накапливатьсянабарабаневрезультате
постоянныхстирокпринизкойтемпературеи/или
сиспользованиемкороткихпрограмм.Оставляйте
распределительмоющихсредств,атакжедверцу
загрузкиприоткрытымипослекаждойстирки.
Такимобразом,внутримашинынесможет
образовыватьсявлажнаясреда,благоприятная
дляростабактерий.
Каждые6месяцевследуетзапускатьмашинупо
программе60°Сили90°Ссдобавлениеммоющего
средства.

Низкоекачество
стирки:
Набелье
появляются
масляныепятна

Масляныенакопленияна
барабанепопалинабелье.

Каждые6месяцевследуетзапускатьмашинупо
программе60°Сили90°Ссдобавлениеммоющего
средства.

Цветноебелье
линяет.

Загруженочрезмерное
количествобелья. Неперегружайтемашину.

Моющеесредство
отсырело.

Хранитемоющиесредствавзакрытомисухом
месте.Нехранитеихпривысокихтемпературах.

Выбранаслишкомвысокая
температурастирки.

Выбирайтеправильнуюпрограммуитемпературу
стиркивсоответствиистипомистепенью
загрязнениябелья.

Машинаплохо
промываетбелье.

Количество,марка
иусловияхранения
используемогомоющего
средствавыбраны
неправильно.

Хранитемоющиесредствавзакрытомисухом
месте.Нехранитеихпривысокихтемпературах.

Моющеесредство
добавленовнеправильное
отделение.

Еслимоющеесредстводобавленовотделение
длязамачивания,хотяциклзамачиванияне
былвыбран,машинаможетприменитьэто
моющеесредствовпроцессеполосканияили
кондиционированиябелья.

Засорилсяфильтрмашины. Проверьтефильтр.
Пережатсливнойшланг. Проверьтесливнойшланг.

Возможно,пропущены
промежуточныециклы
отжима.

Возможно,вмашиненеравномернораспределено
белье.
Возможно,бельевбарабанезапуталось
(собралосьвмешок).Бельеследует
перераспределитьисновазапуститьотжим.
Еслибельевбарабанераспределено
неравномерно,отжимнепроизводится,чтобыне
повредитьмашинуиокружающиепредметы.
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Жесткоебелье.

Используетсянедостаточное
количествомоющего
средства.

Еслижесткостьводыповышенная,использование
недостаточногоколичествамоющегосредства
можетпривестиктому,чтобельестановится
жестким.Используйтеподходящееколичество
порошкавсоответствиисжесткостьюводы.

Добавлениемоющего
средствавнеправильное
отделениераспределителя;
смешиваниемоющего
средстваскондиционером.

Еслимоющеесредстводобавленовотделение
длязамачивания,хотяциклзамачиванияне
былвыбран,машинаможетприменитьэто
моющеесредствовпроцессеполосканияили
кондиционированиябелья.
Придобавлениикондиционернедолжен
смешиватьсясмоющимсредством.
Промойтеиочиститераспределительгорячей
водой.

Одеждане
имеетзапаха
кондиционера.

Используетсянедостаточное
количествомоющего
средства.

Еслижесткостьводыповышенная,использование
недостаточногоколичествамоющегосредства
можетпривестиктому,чтобельестановится
жестким.Используйтеподходящееколичество
порошкавсоответствиисжесткостьюводы.

Добавлениемоющего
средствавнеправильное
отделениераспределителя;
смешиваниемоющего
средстваскондиционером.

Еслимоющеесредстводобавленовотделение
длязамачивания,хотяциклзамачиванияне
былвыбран,машинаможетприменитьэто
моющеесредствовпроцессеполосканияили
кондиционированиябелья.
Придобавлениикондиционернедолжен
смешиватьсясмоющимсредством.
Промойтеиочиститераспределительгорячей
водой.

Остаткимоющего
средствав
распределителе.

Моющеесредство
добавленововлажное
отделениераспределителя.

Вытирайтенасухораспределительперед
добавлениеммоющегосредства.

Моющеесредство
отсырело.

Хранитемоющиесредствавзакрытомисухом
месте.Нехранитеихпривысокихтемпературах.

Слабыйнапорводы.
Моющеесредствов
отделенииосновной
стиркисталовлажнымво
времязаливкиводыдля
замачивания.

Засорилисьвыходы(отверстия)распределителя
моющихсредств.
Возможныпроблемысклапанамираспределителя
моющихсредств.

Моющеесредство
смешалосьс
отбеливателем.

Придобавлениикондиционернедолжен
смешиватьсясмоющимсредством.

Послестирки
осталосьмоющее
средство.

Загруженочрезмерное
количествобелья. Неперегружайтемашину.

Неверныйвыборпрограммы
итемпературыстирки.

Выбирайтедлябельясоответствующую
программуитемпературустирки.

Использованонеправильное
моющеесредство.

Используйтеспециальныемоющиесредствадля
шерсти.
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Повышенное
пенообразование.

Использовано
моющеесредство,не
предназначенноедля
автоматическихстиральных
машин.

Используйтетолькомоющиесредства,
предназначенныедляавтоматических
стиральныхмашин.

Использованочрезмерное
количествомоющего
средства.

Используйтетолькодостаточноеколичество
моющегосредства.

Использованослишком
многомоющегосредства
длянебольшогообъема
бельяснебольшим
загрязнением.

Используйтетолькодостаточноеколичество
моющегосредства.

Моющеесредство
хранилосьнеправильно.

Хранитемоющиесредствавзакрытомисухом
месте.Нехранитеихвместахсповышенной
температурой.

Типбельястирки
(кружевныетканиобразуют
обильнуюпенуиз-за
ячеистойструктуры)

Длякружевныхтканейиспользуйтенебольшие
количествамоющегосредства.

Моющеесредство
добавленовнеправильное
отделение.

Еслимоющеесредстводобавленовотделение
длязамачивания,хотяциклзамачиванияне
былвыбран,машинаможетприменитьэто
моющеесредствовпроцессеполосканияили
кондиционированиябелья.

Кондиционериспользуется
преждевременно.

Враспределительдобавленослишкоммного
кондиционера.
Проблемысраспределителеммоющихсредств.
Вовремяцикловзаливкиводыилиполоскания
черезсифонвраспределительможетпоступать
вода(приэтомкондиционердобавляетсявстирку
преждевременно).
Возможныпроблемысклапанами
распределителя.

Машинанеработает.
Индикаторыне
светятся.

Штепсельнаявилкане
включенаврозетку
электросети.

Следуетпроверитьвилку.

Перегорелпредохранитель. Следуетпроверитьпредохранитель.
Отключенаподача
электроэнергии. Следуетпроверитьподачуэлектроэнергии.

Ненажатакнопка«Вкл./
Выкл.». Следуетнажатьэтукнопку.

Послевыбора
программыи
нажатиякнопки
«Пуск/Пауза/
Отмена»машинане
запускается.

Приоткрытадверца
загрузки. 

Послезапуска
программымигают
индикаторы
«Стирка»и«Пуск/
Пауза/Отмена».

Прекратиласьподачаводы.
Перезапуститемашину,кратковременнонажав
накнопку«Пуск/Пауза/Отмена»,предварительно
убедившись,чтоподачаводынеотключена.
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